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Modellnummer: VI24-VZ4P01MDEU

Induktionskochfeld mit Integriertem 
Belüftungssystem
Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor 
Sie das Produkt verwenden, und bewahren Sie es für 
zukünftige Referenz auf.
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1. Liste

Zum korrekten Gebrauch eines Induktionskochfeldes:
Schritt 1: Nach dem Einstecken in den Standby-Modus wechseln
Schritt 2: Geeignetes Kochgeschirr für Induktion auswählen
Schritt 3: Die Leistungsstufe durch Verschieben des Reglers einstellen
Schritt 4: Die Timer-Funktion kann zum Einstellen der Zeit verwendet 
werden
Schritt 5: Die Kindersicherung leuchtet auf und das Gerät kann nicht 
bedient werden, 
außer EIN/AUS. Um die Sperre zu lösen, müssen Benutzer die Kindersi-
cherungstaste 3 Sekunden lang gedrückt halten.
Schritt 6: Nach dem Kochen die Einschalttaste drücken, um das Gerät 
auszuschalten.Wenn die Oberflächentemperatur 60 °C überschreitet, blinkt 
„H“, bis die Temperatur unter 60 °C fällt, und der Lüfter läuft noch 3–5 
Minuten weiter. 
Schritt 7: Warten, bis die Oberfläche abgekühlt ist, bevor das Gerät gerein-
igt wird. Hinweis: Wiederholte Benutzung ohne rechtzeitige und gründliche 
Reinigung kann dazu führen, dass sich Fettflecken schwer entfernen lassen. 
Es wird empfohlen, die Oberfläche nach jedem Gebrauch zu reinigen.

DE

Name

Induktionskochfeld

Ölbecher

Aktivkohlefilter-Sieb

Abgasrohr-Anschluss

Schwammstreifen

Stahl-Befestigungsblech

Schraube

Menge

1

1

1

1

2

4

4
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LESEN SIE ALLE INFORMATIONEN VOR DER VERWENDUNG.

• Wenn das Gerät defekt ist, wenden Sie sich zur Vermeidung von Gefahren bitte 
an ein örtliches Reparaturzentrum.

• Installation und Austausch des Geräts oder von Teilen dürfen nur von Fachleuten 
durchgeführt werden. Der Hersteller und seine Vertreter übernehmen keine 
Haftung für Verletzungen oder Sachschäden, die durch unsachgemäße 
Installation, unsachgemäße Verwendung oder Wartung entstehen.

• Wenn die Oberfläche Risse aufweist, das Gerät sofort ausschalten, um 
Stromschlaggefahr zu vermeiden.

• Metallische Gegenstände wie Messer, Gabeln, Löffel oder Deckel dürfen nicht 
auf die Kochfläche gelegt werden, da sie heiß werden können.

• Nur für den Haushaltsgebrauch und den Einsatz in Innenräumen bestimmt.
• Wenn das Gerät nicht benutzt wird und vor der Reinigung, das Gerät zuerst vom 

Stromnetz trennen.
• Um das Risiko eines Stromschlags zu vermeiden, das Gerät, das Kabel oder den 

Stecker niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten tauchen.
• Das Gerät ist nur für den in der Bedienungsanleitung beschriebenen Zweck 

bestimmt. Verwenden Sie das Gerät oder Teile davon nicht außerhalb des 
vorgesehenen Verwendungszwecks, um Risiken zu vermeiden.

• Der Gebrauch von Zubehörteilen, die nicht vom Hersteller empfohlen oder 
verkauft wurden, kann zu Verletzungen führen.

• Die zerlegten Verpackungsmaterialien (Plastiktüten, Schaumstoff, Kunststoffteile 
usw.) sollten außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden, da sie 
Verletzungen oder Gefahren verursachen können.

• Dieses Kochfeld verfügt über Kühlventilatoren mit Luftauslass unterhalb der 
Arbeitsplatte. Wenn sich unter der Arbeitsplatte eine Schublade befindet, dürfen 
keine Papiere oder leichten Gegenstände hineingelegt werden, da diese vom 
Ventilator eingesogen werden könnten, was zu Schäden oder Funktionsstörungen 
führt.

WARNUNG: 

• Verwenden Sie keine Aluminiumfolie, um Teile des Kochfeldes abzudecken oder zu 
schützen.

• Halten Sie den Bereich um das Kochfeld frei von brennbaren Materialien (Plastik, 
Papier usw.) oder entzündlichen Flüssigkeiten, die Feuer fangen könnten.

• Nach der Benutzung das Gerät immer mit der Bedientaste ausschalten. Verlassen 
Sie sich nicht darauf, dass das Kochfeld automatisch erkennt, ob kein 
Kochgeschirr vorhanden ist und sich von selbst abschaltet.

• Geschlossene oder luftdicht verschlossene Behälter dürfen nicht erhitzt werden, 
da Explosionsgefahr besteht.

• Dieses Kochfeld ist mit einer "Kindersicherung" ausgestattet. Damit wird eine 
unsachgemäße Benutzung durch Kinder oder andere Personen verhindert. 
Außerdem wird ein unbeabsichtigtes Einschalten während der Reinigung 
vermieden.

• Den Lufteinlass der Dunstabzugshaube während des Betriebs nicht blockieren. 
Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder keine Suppe in den Lufteinlass gelangt.

• Der runde Filter unter dem Metallgitter muss regelmäßig gereinigt werden, um 
eine gute Saugleistung zu gewährleisten. Vor der Reinigung unbedingt die 
Stromzufuhr unterbrechen.Vor Reinigungs- oder Wartungsarbeiten das Gerät 
unbedingt vom Stromnetz trennen, indem Sie den Netzstecker ziehen. 
Denken Sie immer daran, vor der Durchführung von Reinigungs- oder 
Wartungsarbeiten sicherzustellen, dass das Gerät vom Stromnetz getrennt ist, 
indem Sie den Netzstecker aus der Steckdose ziehen. 

• Vermeiden Sie Feuer unter der Abzugshaube.
• Unbeaufsichtigtes Kochen mit Fett oder Öl auf dem Kochfeld kann gefährlich sein 

und zu Brand führen. 
Versuchen Sie niemals, einen Brand mit Wasser zu löschen. Stattdessen das Gerät 
ausschalten und die Flammen z. B. mit einem Deckel oder einer Löschdecke 
ersticken.

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller oder einem 
autorisierten Kundendienst ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

• Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie 
beaufsichtigt werden oder eine Einweisung zur sicheren Nutzung erhalten 
haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht 
mit dem Gerät spielen.Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht ohne 
Aufsicht durch Kinder erfolgen. 
Eine Trennvorrichtung muss gemäß den Verdrahtungsregeln in die feste 
Installation integriert werden. 

• Die Temperatur zugänglicher Oberflächen kann während des Betriebs hoch 
sein.
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• Wenn das Gerät defekt ist, wenden Sie sich zur Vermeidung von Gefahren bitte 
an ein örtliches Reparaturzentrum.

• Installation und Austausch des Geräts oder von Teilen dürfen nur von Fachleuten 
durchgeführt werden. Der Hersteller und seine Vertreter übernehmen keine 
Haftung für Verletzungen oder Sachschäden, die durch unsachgemäße 
Installation, unsachgemäße Verwendung oder Wartung entstehen.

• Wenn die Oberfläche Risse aufweist, das Gerät sofort ausschalten, um 
Stromschlaggefahr zu vermeiden.

• Metallische Gegenstände wie Messer, Gabeln, Löffel oder Deckel dürfen nicht 
auf die Kochfläche gelegt werden, da sie heiß werden können.

• Nur für den Haushaltsgebrauch und den Einsatz in Innenräumen bestimmt.
• Wenn das Gerät nicht benutzt wird und vor der Reinigung, das Gerät zuerst vom 

Stromnetz trennen.
• Um das Risiko eines Stromschlags zu vermeiden, das Gerät, das Kabel oder den 

Stecker niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten tauchen.
• Das Gerät ist nur für den in der Bedienungsanleitung beschriebenen Zweck 

bestimmt. Verwenden Sie das Gerät oder Teile davon nicht außerhalb des 
vorgesehenen Verwendungszwecks, um Risiken zu vermeiden.

• Der Gebrauch von Zubehörteilen, die nicht vom Hersteller empfohlen oder 
verkauft wurden, kann zu Verletzungen führen.

• Die zerlegten Verpackungsmaterialien (Plastiktüten, Schaumstoff, Kunststoffteile 
usw.) sollten außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden, da sie 
Verletzungen oder Gefahren verursachen können.

• Dieses Kochfeld verfügt über Kühlventilatoren mit Luftauslass unterhalb der 
Arbeitsplatte. Wenn sich unter der Arbeitsplatte eine Schublade befindet, dürfen 
keine Papiere oder leichten Gegenstände hineingelegt werden, da diese vom 
Ventilator eingesogen werden könnten, was zu Schäden oder Funktionsstörungen 
führt.

• Verwenden Sie keine Aluminiumfolie, um Teile des Kochfeldes abzudecken oder zu 
schützen.

• Halten Sie den Bereich um das Kochfeld frei von brennbaren Materialien (Plastik, 
Papier usw.) oder entzündlichen Flüssigkeiten, die Feuer fangen könnten.

• Nach der Benutzung das Gerät immer mit der Bedientaste ausschalten. Verlassen 
Sie sich nicht darauf, dass das Kochfeld automatisch erkennt, ob kein 
Kochgeschirr vorhanden ist und sich von selbst abschaltet.

• Geschlossene oder luftdicht verschlossene Behälter dürfen nicht erhitzt werden, 
da Explosionsgefahr besteht.

• Dieses Kochfeld ist mit einer "Kindersicherung" ausgestattet. Damit wird eine 
unsachgemäße Benutzung durch Kinder oder andere Personen verhindert. 
Außerdem wird ein unbeabsichtigtes Einschalten während der Reinigung 
vermieden.

• Den Lufteinlass der Dunstabzugshaube während des Betriebs nicht blockieren. 
Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder keine Suppe in den Lufteinlass gelangt.

• Der runde Filter unter dem Metallgitter muss regelmäßig gereinigt werden, um 
eine gute Saugleistung zu gewährleisten. Vor der Reinigung unbedingt die 
Stromzufuhr unterbrechen.Vor Reinigungs- oder Wartungsarbeiten das Gerät 
unbedingt vom Stromnetz trennen, indem Sie den Netzstecker ziehen. 
Denken Sie immer daran, vor der Durchführung von Reinigungs- oder 
Wartungsarbeiten sicherzustellen, dass das Gerät vom Stromnetz getrennt ist, 
indem Sie den Netzstecker aus der Steckdose ziehen. 

• Vermeiden Sie Feuer unter der Abzugshaube.
• Unbeaufsichtigtes Kochen mit Fett oder Öl auf dem Kochfeld kann gefährlich sein 

und zu Brand führen. 
Versuchen Sie niemals, einen Brand mit Wasser zu löschen. Stattdessen das Gerät 
ausschalten und die Flammen z. B. mit einem Deckel oder einer Löschdecke 
ersticken.

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller oder einem 
autorisierten Kundendienst ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

WARNING: To prevDEt 

WARNING:

CAUTION:

WARNING: To prevDEt 

WARNING:

CAUTION:

2.3 Gas Connection
Assembly of gas supply and leakage 
check

of used gas is differDEt than the values 

Points that must be checked during 
flexible hose assembly:

• Das Gerät und seine zugänglichen Teile werden während des Gebrauchs heiß.
• Es ist darauf zu achten, die Heizelemente nicht zu berühren.
• Kinder unter 8 Jahren müssen ferngehalten werden, es sei denn, sie werden 

ständig beaufsichtigt.
• Ein Dampfreiniger darf nicht verwendet werden.
• Das Gerät ist nicht dafür vorgesehen, mit einem externen Timer oder einem 

separaten Fernsteuerungssystem betrieben zu werden.
• Brandgefahr: Lagern Sie keine Gegenstände auf den Kochflächen.

Vorsicht: Heiße Oberfläche!

WARNUNG: 
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Elektrogeräte dürfen nicht mit dem unsortierten Hausmüll entsorgt werden, 
benutzen Sie getrennte Sammelstellen.

DE - ۲

WARNING Serious injury or death risk

RISK OF ELECTRIC SHOCK Dangerous voltage risk

SYMBOL ISO 7010 W021

CAUTION

IMPORTADE / NOTE DE - ۲

RISK OF ELECTRIC SHOCK Dangerous voltage risk

SYMBOL ISO 7010 W021

CAUTION

IMPORTADE / NOTE

DE - ٤

WARNING:

WARNING:

DE - ٤

WARNING:

WARNING:

WARNING:

WARNING:

DE - ٤

WARNING:

WARNING:

WARNING:

WARNING:

DE - ۱۰

1.4 During Cleaning and MaintDEance

Disposal of your old machine

DE - ۱۲

B C C
D E

Assembly of gas supply and leakage 

of used gas is differDEt than the values 

Points that must be checked during 
flexible hose assembly:

WARNUNG: 

Wenden Sie sich an Ihre örtliche Verwaltung, um Informationen über verfügbare 
Sammelsysteme zu erhalten.
Werden Elektrogeräte auf Deponien oder Müllkippen entsorgt, können gefährli-
che Stoffe ins Grundwasser gelangen und so in die Nahrungskette, mit schädli-
chen Folgen für Gesundheit und Wohlbefinden.
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Vielen Dank, dass Sie sich für die Induktions-Kombi-Kochfeld-Serie unseres 
Unternehmens entschieden haben. Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der 
Benutzung sorgfältig durch und bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen 
gut auf.

Die Kombi-Kochfeld-Serie unseres Unternehmens hat zwei Heizmethoden:
a. Anwendung fortschrittlicher elektromagnetischer Heiztechnologie: Ihr 
Arbeitsprinzip basiert auf dem Prinzip der durch Magnetfelder induzierten 
Wirbelstromheizung, wobei Strom verwendet wird, um durch eine Spule ein 
Magnetfeld zu erzeugen. Wenn die magnetische Kraft im Magnetfeld durch den 
Boden des eisenhaltigen Topfes verläuft, werden unzählige kleine Wirbelströme 
erzeugt, wodurch sich der Topf selbst sehr schnell erhitzt und anschließend die 
Speisen im Inneren erwärmt werden.Ihre Eigenschaften umfassen: schnelles 
Erhitzen, hohe thermische Effizienz, keine offene Flamme, kein Rauch, keine 
schädlichen Gase, keine thermische Strahlung in die Umgebung und hohe 
Sicherheit.

Wirbel
Glas

Magnetische Linien Die Spule erzeugt magnetische Feldlinien

Elektromagnetisches Heizen

Einleitung
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Modellname

VI24-VZ4P01MDEU

Spannung

220-240V~50/60Hz

Leistung

7200W

Produktgröße

770*520*208mm

Ausschnittgröße

750*500 mm

5. Produktstruktur

1–4: Kochzone
5 Bedienfeld
6 Metallgitter 
7 Lufteinlasskasten
8 Filterelement
9 Ölbecher

VI24-VZ4P01MDEU

INDUKTION

INDUKTION

INDUKTION

INDUKTION
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6.1 Gestaltung des Bedienfeldes

6.3.1 EIN/AUS  
1) Berühren Sie „EIN/AUS“, und Sie hören einen „Piep“-Ton. Das Gerät befindet 
sich nun im Standby-Modus. Erfolgt innerhalb von 30 Sekunden keine Bedi-
enung, schaltet sich das Gerät automatisch ab.
2) Im Standby-Modus zeigt die Anzeige „--“ an.  

6.3.2 Leistungsanpassung
Schieben Sie den Leistungsregler „                                    “ der gewünscht-
en Kochzone, um die Leistung einzustellen. 
Der Leistungsbereich reicht von P1 bis B. Bitte beachten Sie: Bei Verwendung 
der Boost-Funktion läuft das Gerät 5 Minuten lang mit maximaler Leistung. Nach 
5 Minuten reduziert sich die Leistung automatisch auf Stufe 9. 

6.2 Erklärung der Funktionen

6.3 Bedienungsanleitung

EIN/AUS

Timer

Pause des Kochfelds

Leistung erhöhen / Timer

Kindersicherung

Flexi-Zone

Leistungsregelung der 
Dunstabzugshaube

Leistung verringern / 
Timer

Leistungs-Boost der 
Dunstabzugshaube
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Netzsicherheitsbeschränkung für die Boost-Funktion
Fast alle Kochzonen sind boostfähig.
Das Kochfeld ist jedoch aus Leistungsgründen in zwei Gruppen unterteilt. 
Für die Gruppen A und B gilt Folgendes:
Es ist nicht möglich, beide Zonen einer Gruppe gleichzeitig mit aktivier-
tem Booster zu betreiben (siehe Abbildung).
Wenn der Booster für beide Zonen aktiviert wird, werden sie automatisch 
auf Leistungsstufe 9 gesetzt.

6.3.3 Automatische Leistungsanpassung der Dunstabzugshaube  
Jedes Mal, wenn das Gerät eingeschaltet wird, wird die Verknüpfungsfunktion 
der Dunstabzugshaube automatisch aktiviert. Wenn Sie „     “ berühren, wird 
die Leistung der Haube automatisch an die Leistung des Kochfeldes angepasst. 
Die Gesamtleistungsstufe der Haube beträgt 5. Unten sind die Details der 
Haubenleistung und der Kochfeldleistung aufgeführt.  

Gruppe A Gruppe B

Gruppe A Gruppe B Gruppe A Gruppe B Gruppe A Gruppe B

mit 
Booster

mit 
Booster

mit 
Booster

mit 
Booster

mit 
Booster

mit 
Booster

mit 
Booster

mit 
Booster

mit 
Booster

Gruppe A Gruppe B
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Wenn sich das Induktionskochfeld in der Position P0 befindet, stoppt der 
Haubenmotor mit einer Verzögerung von 30 Sekunden.

6.3.4 Boost-Funktion der Dunstabzugshaube
Berühren Sie das Leistungsanpassungssymbol „     “, um vom Automatikmodus 
in den Boost-Modus „    “ zu wechseln. Die Leistung der Haube kann sofort das 
Maximum erreichen. 

6.3.5 Timer
Berühren Sie „     “. Berühren Sie „     “ oder „     “, um die Zeit in Schritten 
von 1 Minute zu erhöhen oder zu verringern. Der Timer-Bereich reicht von 
0–99 Minuten. Wenn die Zeit abgelaufen ist, geht das Gerät in den 
Standby-Modus und stoppt die Erwärmung. Standardmäßig ist der Timer auf 
30 Minuten eingestellt.  

Wählen Sie immer zuerst die gewünschte Kochzone aus, bevor Sie den Timer 
verwenden!
Wenn mehr als eine Kochzone mit einem Timer eingestellt ist, zeigt die Timer-Anzeige 
die kürzeste Zeit an, z.B. Zone 1 ist mit 1 Minute eingestellt, Zone 2 mit 5 Minuten, 
Timer zeigt „01“ an.

6.3.6 Kindersicherung
Berühren Sie „    “, das Gerät wechselt in den Sperrmodus. Alle Tasten sind gesperrt 
außer „EIN/AUS“.
Diese Funktion dient dazu, unbeabsichtigte Benutzung zu verhindern. Halten Sie die 
Sperrtaste erneut 3 Sekunden lang gedrückt, um den Sperrmodus zu deaktivieren.

6.3.7 Pause des Kochfelds
Während des Kochens können Benutzer „     “ berühren, um das Kochen 
vorübergehend zu unterbrechen. Währenddessen blinkt die digitale Anzeige weiter. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten keine weitere Bedienung erfolgt, schaltet sich das 
Gerät automatisch aus.

[ACHTUNG] 

Haubenleistungsstufe

F1
(schaltet sich nach 30 Sekunden automatisch aus)

Kochfeldleistung

P0

F1
F2
F3
F4
F5

P1-P2
P3-P4
P5-P6
P7-P8

P9-Boost

6.3.8 Flexi-Zone
Wählen Sie zuerst die gewünschte Kochzone aus und berühren Sie „   “. In 
diesem Moment arbeitet die Zone auf einer Seite gleichzeitig mit. Die 
Standardleistung der Flexi-Zone ist „P5“. Die Leistung kann durch Verschieben 
des Reglers angepasst werden.
Berühren Sie erneut „   “, um die Flexi-Kochfunktion zu deaktivieren.
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• Wichtiger Hinweis: Im Flexi-Zonen-Betrieb muss das Kochgeschirr in der 
Mitte der Zone platziert werden, damit beide Kochzonen gleichmäßig 
abgedeckt sind.

Beispiele für gute und schlechte Platzierung von Kochgeschirr:

6.3.8 Flexi-Zone
Wählen Sie zuerst die gewünschte Kochzone aus und berühren Sie „   “. In 
diesem Moment arbeitet die Zone auf einer Seite gleichzeitig mit. Die 
Standardleistung der Flexi-Zone ist „P5“. Die Leistung kann durch Verschieben 
des Reglers angepasst werden.
Berühren Sie erneut „   “, um die Flexi-Kochfunktion zu deaktivieren.

≥ 200mm
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7.1 Überhitzungsschutz
Ein integrierter Temperatursensor überwacht die Temperatur im Induktionskochfeld. 
Wenn die Innentemperatur zu hoch wird, reduziert das Gerät die Leistung oder 
beendet das Erhitzen, um die internen Komponenten zu schützen.

7.2 Restwärmewarnung
Wenn das Kochfeld eine Zeit lang in Betrieb war, bleibt Restwärme auf der 
Oberfläche. Das Gerät zeigt „H“ an, um den Benutzer zu warnen, die Oberfläche 
nicht zu berühren, bis das Gerät abgekühlt ist.

7.3 Kochhinweise
Seien Sie beim Braten vorsichtig, da Öl und Fett sich sehr schnell stark erhitzen. 
Bei extrem hohen Temperaturen können sich Öl und Fett selbst entzünden, was 
eine erhebliche Brandgefahr darstellt.

7.4 Temperatureinstellungen
Die untenstehenden Einstellungen dienen nur als Richtwerte. Die exakten 
Einstellungen hängen von verschiedenen Faktoren ab, einschließlich Ihres 
Kochgeschirrs und der Menge der Speisen. Experimentieren Sie mit dem 
Induktionskochfeld, um die Einstellungen zu finden, die am besten zu Ihnen passen. 

Temperatureinstellung

1-2

3-4

5-6

7-8

9-b

Eignung

• Schonendes Erwärmen kleiner Mengen Lebensmittel 
• Schmelzen von Schokolade, Butter usw.
• Sanftes Köcheln

• Aufwärmen
• Schnelles Köcheln

• Pfannkuchen

• Anbraten
• Pasta kochen

• Kurzbraten
• Scharfes Anbraten
• Suppe kochen
• Wasser kochen
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Art der 
Verschmutzung

Alltägliche 
Verschmutzungen 

der 
Glasoberfläche 

(Fingerabdrücke, 
Flecken, durch 
Lebensmittel 
verursachte 

Rückstände oder 
nicht- 

zuckerhaltige 
Überläufe).

Vorgehensweise

• Kochfeld ausschalten.
• Tragen Sie ein 

Kochfeld-Reinigungsmitt
el auf, solange das Glas 
noch warm ist (aber 
nicht heiß!).

• Reinigen Sie das Glas 
mit einem weichen 
Tuch.

• Gründlich abspülen und 
alle 
Reinigungsrückstände 
entfernen.

• Die Kochfläche mit 
einem sauberen 
Textiltuch oder 
Papiertuch trocknen.

Wichtig!

• Achten Sie darauf, dass das 
Kochfeld nicht heiß ist.

• Scheuerschwämme, einige 
Nylonschwämme und 
starke/abrasive 
Reinigungsmittel zerkratzen das 
Glas.

• Überprüfen Sie die 
Herstellerangaben zur Eignung 
für Glasflächen. 

• Reinigungsrückstände immer 
vollständig entfernen. 
Andernfalls kann die 
Kochfläche beschädigt werden.

Überläufe, 
geschmolzene 

und heiße 
zuckerhaltige 

Verschmutzungen 
auf der 

Glasoberfläche.

Entfernen Sie diese sofort 
mit einem Spatel, Schaber 
oder Rasierklingenschaber, 
der für 
Glaskeramik-Kochfelder 
geeignet ist.
• Kochfeld ausschalten.
• Den Schaber in einem 

Winkel von 30° zum 
Kochfeld halten und die 
Verschmutzung auf 
einen kühlen Bereich 
des Kochfeldes 
schieben.

• Die verschmutzte Stelle 
mit einem Geschirrtuch 
oder Papiertuch 
entfernen.

• Glas wie unter 
„Alltägliche 
Verschmutzungen“ 
beschrieben reinigen, 
abspülen und trocknen.

• Vorsicht, dass Sie sich nicht 
an erhitzten Kochzonen 
verbrennen.

• Beachten Sie, dass die Klingen 
der Schaber extrem scharf 
sind und Verletzungen 
verursachen können. Außer 
Reichweite von Kindern 
aufbewahren.

• Entfernen Sie diese Art von 
Verschmutzungen so schnell 
wie möglich, um ein 
Festbrennen und eine 
Beschädigung des Glases zu 
vermeiden.

DE
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Art der 
Verschmutzung Vorgehensweise Wichtig!

Überläufe auf 
den 

Bedienelement
en.

• Kochfeld ausschalten.
• Flüssigkeiten mit einem 

weichen Tuch 
aufsaugen.

• Den Bereich der 
Touch-Bedienung mit 
einem sauberen, 
feuchten Tuch oder 
einem weichen 
Schwamm abwischen.

• Den Bereich vollständig 
mit einem Textil- oder 
Papiertuch trocknen.

• Wenn das Bedienfeld 
verschmutzt ist, kann sich das 
Kochfeld ausschalten.

• Das Bedienfeld funktioniert 
möglicherweise nicht, solange 
sich Flüssigkeit darauf 
befindet. Stellen Sie sicher, 
dass Sie den Bereich 
vollständig trockenwischen, 
bevor Sie das Kochfeld wieder 
einschalten.

DE
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Problem

Das Kochfeld 
lässt sich nicht 

einschalten.

Die 
Touch-Bedienel

emente 
reagieren nicht.

Die 
Touch-Bedienel

emente sind 
schwer zu 
bedienen.

Einige Tasten 
funktionieren 
nicht. / Die 

Anzeige 
funktioniert 
nicht richtig.

Die 
Leistungsanzei
ge funktioniert, 

aber der 
Heizprozess 
startet nicht.

Mögliche Ursache

Kein Strom

Die Steuerung ist 
gesperrt / die 
Tastensperre wurde 
aktiviert.

Es befindet sich ein 
leichter Wasserfilm auf 
den Bedienelementen.

Sie benutzen die 
Fingerspitze, wenn Sie 
die Bedienelemente 
berühren.

Fehler der Leiterplatte 
(PCB)

Was ist zu tun

Stellen Sie sicher, dass das Kochfeld 
ordnungsgemäß an die Stromversorgung 
angeschlossen ist und dass es 
unbeschädigt ist.
Prüfen Sie, ob es in Ihrem Haushalt 
oder in der Umgebung einen 
Stromausfall gibt.
Wenn Sie alles überprüft haben und 
das Problem weiterhin besteht, wenden 
Sie sich an einen qualifizierten 
Techniker.
Kontaktieren Sie einen zertifizierten 
Elektriker.

Stellen Sie sicher, dass der Bereich der 
Touch-Bedienung trocken ist.

Asegúrese de que el área de control 
táctil esté seca.

Benutzen Sie die Fingerkuppe, wenn Sie 
die Bedienelemente berühren.

Stellen Sie sicher, dass die 
Lüftungswege nicht blockiert sind und 
dass die Umgebungstemperatur nicht zu 
hoch ist.

Wenden Sie sich an einen zertifizierten 
Elektriker.

Fehler auf der 
Leiterplatte (PCB) / 
Displayfehler.

Überhitzung des 
Kochfelds.

Der Lüfter funktioniert 
nicht.

Technischer Fehler.

Trennen Sie das Kochfeld für kurze Zeit 
von der Stromversorgung und schließen 
Sie es dann wieder an.
Wenn das Problem weiterhin besteht, 
wenden Sie sich an einen zertifizierten 
Elektriker.
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Das 
Kochgeschirr 
wird nicht 

erhitzt und das 
Symbol „U“ 

wird angezeigt.

Der Betrieb 
stoppt plötzlich 

und das 
Symbol „U“ 

wird angezeigt.

Verwenden Sie induktionsgeeignetes 
Kochgeschirr in einer für die 
gewünschte Kochzone passenden 
Größe und positionieren Sie es korrekt. 
Siehe Kapitel „Kochgeschirr“.

Kontaktieren Sie einen zertifizierten 
Elektriker.

Das Kochgeschirr ist 
nicht für Induktion 
geeignet oder wird nicht 
erkannt.

Die automatische 
Erkennungsfunktion ist 
ausgefallen.

Problem

Das Glas wird 
zerkratzt.

Einige Pfannen 
oder Töpfe 

machen 
knackende 

oder klickende 
Geräusche.

Bei Betrieb mit 
hoher Leistung 
ist ein leichtes 
Brummen zu 

hören.

Lüftergeräusch

Mögliche Ursache

Kochgeschirr mit rauen 
Kanten wird verwendet.

Ungeeignete, 
scheuernde Schwämme 
oder Reinigungsmittel 
werden verwendet.
Dies kann durch die 
Bauweise Ihres 
Kochgeschirrs verursacht 
werden (Schichten 
verschiedener Metalle 
vibrieren unterschiedlich).

Dies kann durch die 
Induktionstechnologie 
verursacht werden.

Ein im Kochfeld 
integrierter Lüfter 
verhindert, dass die 
Elektronik überhitzt. 
Falls nötig, läuft er 
auch nach dem 
Ausschalten des 
Kochfelds weiter. 

Was ist zu tun

Verwenden Sie Kochgeschirr mit 
flachem und glattem Boden.

Siehe Kapitel „Reinigung“.

Dies ist harmlos und normal.

Dies ist normal, aber das Geräusch 
sollte leiser werden oder ganz 
verschwinden, wenn die Leistung 
reduziert wird.

Dies ist normal und notwendig für 
einen fehlerfreien Betrieb. 
Trennen Sie das Gerät nicht von der 
Stromversorgung, solange der Lüfter 
läuft.
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Problem Mögliche Ursache Was ist zu tun

Ungewöhnliches 
Lüftergeräusch

Das Kochfeld 
oder eine 
Kochzone 

schaltet sich 
plötzlich ab, ein 
Signalton ertönt 

und ein 
Fehlercode wird 

angezeigt.

Der Kühlventilator ist 
beschädigt.

Technischer Fehler / 
Bedeutung des Codes 
siehe folgende Tabelle

Kontaktieren Sie einen zertifizierten 
Elektriker.

Notieren Sie den Fehlercode, trennen 
Sie das Kochfeld von der 
Stromversorgung und wenden Sie sich 
an einen zertifizierten Elektriker
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Fehlercode

U

E1

E2

E3

E5

E6

E7

Bedeutung

Es wurde kein 
geeignetes 
Kochgeschirr erkannt

Spannung zu hoch, 
285V (±10V) 

Spannung zu niedrig, 
85V (±10V)

Fehlermeldung des 
Kochfeldsensors / 
Kurzschluss

E4
Fehlermeldung des 
IGBT-Sensors / 
Kurzschluss

Überhitzung des 
Kochfelds.

IGBT-Überhitzung

Fehlfunktion des 
Kochfeldsensors

Was ist zu tun

Platzieren Sie geeignetes Kochgeschirr 
in der Mitte der entsprechenden 
Kochzone (siehe Kapitel „Kochgeschirr“)

Überprüfen Sie die Stromversorgung.
Wenn sie normal ist, schalten Sie das 
Kochfeld wieder ein.

Wenden Sie sich an den Kundendienst 
oder einen zertifizierten Elektriker.

Warten Sie, bis das Kochfeld abgekühlt 
ist, und schalten Sie es dann wieder 
ein.

Warten Sie, bis das Kochfeld abgekühlt 
ist, und schalten Sie es dann wieder ein.

Et Überlaufschutz Retire los líquidos derramados y vuelva 
a encender la cocina.

Wenden Sie sich an den Kundendienst 
oder einen zertifizierten Elektriker.

Er
Kommunikationsfehler 
zwischen Anzeige und 
Hauptplatine
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Hinweis: C-Schnittstelle wird ab Werk bereitgestellt, andere Rohre können vom 
Hersteller vorbereitet oder vom Käufer selbst erworben werden.

 Installationstipps

Das Kochfeld kann auf einer Oberfläche mit einer Dicke zwischen 30 und 40 mm 
installiert werden. Der Schrank unterhalb der Oberfläche sollte genügend Platz 
bieten, um Einlasskanal, Gebläsekammer, Einlassrohr, Auslassrohr usw. 
aufzunehmen. Außerdem sollte dieser Bereich eine gute Belüftung und 
Wärmeableitung gewährleisten. Siehe Abbildung unten.

C (werksseitig 
bereitgestellt)

Ölbecher

DE
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Vor dem Anbringen der Befestigungsbügel
Das Gerät sollte auf einer stabilen und ebenen Fläche aufgestellt werden 
(Verpackung verwenden). Keine Gewalt auf die vorstehenden Bedienelemente 
ausüben. Nach der Montage das Kochfeld über die vier Bügel an der Unterseite 
auf der Arbeitsfläche befestigen (siehe Bild).

A
Schraube

B
Bügel

C
Schraubenloch

D
Basis

Glas

Haltebügel

Schraube

Unteres Gehäuse
Arbeitsfläche/ 
Küchenschrank

ST 3,5x8

A
D
B
C

DE
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Maße:

Breite: A 730 mm
B 455 mm
C 132 mm

Tiefe: D 490 mm

Maße:

Breite: E 770 mm
Tiefe: F 520 mm
Höhe: G 56 mm

H 110 mm
I 206 mm

Ausschnitt:
Breite: K 750 mm

J 500 mm
L ≥ 10 mm

Schneiden Sie 
die Leiste an 

der Vorderseite 
der 

Arbeitsfläche 
ab.
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Hinweis:
„X“ bedeutet, dass die Einbaumaße an die tatsächliche Größe Ihres Schranks 
angepasst werden.

Es muss für eine ausreichende Belüftung des Raumes gesorgt werden, wenn die 
Dunstabzugshaube verwendet wird. Es besteht Brandgefahr, wenn die Reinigung 
nicht gemäß den Anweisungen durchgeführt wird.

VORSICHT: Zugängliche Teile können heiß werden, wenn sie mit Kochgeräten 
verwendet werden. Die Abluft darf nicht in einen Schornstein geleitet werden, 
der für Abgase von Geräten verwendet wird. 

Maße:

Breite: M 770 mm
N  177mm
O  207,5mm

Tiefe: P 520 mm

Maße:

Tiefe: Q 600+X mm
F 560+X mm
G 550+X mm
T 105 mm
W 45+X mm

Höhe: X 100 mm
Y 205 mm

Der Mindestabstand zwischen der Aufstellfläche für das Kochgeschirr auf dem 
Kochfeld und dem untersten Teil der Dunstabzugshaube muss mindestens 65 cm 
betragen. Wenn dieses Gerät über einem Backofen oder einem anderen Gerät 
installiert ist, muss dieser Abstand eingehalten werden.

Der Abstand von 65 cm kann verringert werden für nicht brennbare Teile der 
Dunstabzugshaube oder Teile, die mit Schutzkleinspannung betrieben werden, 
vorausgesetzt, diese Teile gewähren keinen Zugang zu stromführenden Teilen, falls 
sie sich verformen. Vorschriften zur Ableitung der Abluft müssen eingehalten 
werden.

VORSICHT: Dieses Gerät ist nicht zur Verwendung mit Gaskochfeldern bestimmt.
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Installationstipps
• Anschluss des Kochfelds an das Stromnetz
• Stellen Sie sicher, dass die Angaben auf dem Typenschild (V) mit Ihrer 

Netzspannung übereinstimmen.
• Der Anschluss an die Stromversorgung muss von einem qualifizierten Elektriker 

gemäß den geltenden Normen oder mit einem einpoligen Leitungsschutzschalter 
durchgeführt werden, wie unten beschrieben:

Hinweis:
„X“ bedeutet, dass die Einbaumaße an die tatsächliche Größe Ihres Schranks 
angepasst werden.

Es muss für eine ausreichende Belüftung des Raumes gesorgt werden, wenn die 
Dunstabzugshaube verwendet wird. Es besteht Brandgefahr, wenn die Reinigung 
nicht gemäß den Anweisungen durchgeführt wird.

VORSICHT: Zugängliche Teile können heiß werden, wenn sie mit Kochgeräten 
verwendet werden. Die Abluft darf nicht in einen Schornstein geleitet werden, 
der für Abgase von Geräten verwendet wird. 

Der Mindestabstand zwischen der Aufstellfläche für das Kochgeschirr auf dem 
Kochfeld und dem untersten Teil der Dunstabzugshaube muss mindestens 65 cm 
betragen. Wenn dieses Gerät über einem Backofen oder einem anderen Gerät 
installiert ist, muss dieser Abstand eingehalten werden.

Der Abstand von 65 cm kann verringert werden für nicht brennbare Teile der 
Dunstabzugshaube oder Teile, die mit Schutzkleinspannung betrieben werden, 
vorausgesetzt, diese Teile gewähren keinen Zugang zu stromführenden Teilen, falls 
sie sich verformen. Vorschriften zur Ableitung der Abluft müssen eingehalten 
werden.

VORSICHT: Dieses Gerät ist nicht zur Verwendung mit Gaskochfeldern bestimmt.
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• Der elektrische Anschluss muss ordnungsgemäß und gemäß den geltenden 
Sicherheitsvorschriften erfolgen.

• Um das Kochfeld an die Hauptstromversorgung anzuschließen, keine Adapter, 
Reduzierstücke oder Verzweigungsvorrichtungen verwenden, da diese 
Überhitzung und Brand verursachen können.

• Das Kabel darf nicht geknickt oder gequetscht werden.
• Das Netzkabel darf keine heißen Teile berühren und muss so verlegt werden, 

dass seine Temperatur an keiner Stelle 75 °C überschreitet.
• Das Kabel muss regelmäßig überprüft werden.
• Wenn das Kabel beschädigt ist oder ersetzt werden muss, darf dies nur von 

einem qualifizierten Elektriker mit dem richtigen Werkzeug durchgeführt 
werden.

Nach der Installation darf das Anschlusskabel und die Unterseite des 
Kochfelds nicht mehr zugänglich sein. 
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